
inspire with efficiency:  
today, tomorrow, together.

Šest slov. Jeden přístup.



inspire with efficiency: 
Účinnost je hnací silou našich služeb. Náš holistický přístup zajišťuje vysokou efektivitu i účinnost.  
        

Svým zákazníkům a obchodním partnerům dodáváme ty nejvhodnější produkty pro konkrétní aplikace. 
Pracujeme kompetentně, s přehledem a poskytujeme osobní poradenství. 
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today, tomorrow, together.



Výrobky i systémová řešení dodáváme obratem. 
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Společně se svými zákazníky vyvíjíme výrobky a systémy pro optimální výkony s ohledem na zařízení, 
výrobu i výrobní procesy a údržbu. 
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Základem úspěchu je spolupráce. Kombinace profesionálních kompetencí, komunikace a vývojového 
know-how vede k účinným výsledkům.
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swepro jedním pohledem: 

                             14podniků po celém světě.

150 zaměstnanců zajišťuje 
každodenní podporu zákazníkům a 
partnerům na celém světě.

      

Více než 35 let profesionálních zkušeností. Mnoho 
patentů a zapsaných průmyslových vzorů.

Celosvětové zkušenosti ve 27sektorech.

4 OBCHODNÍ SEKTORY

+- +- ++-+ ++-+ -+

+
-

- -+Nářadí

Usnadňujeme fyzickou práci 
– pro nás je síla a manipulace 
na stejné urovni.

 

Trysky pro 
stlačený vzduch

Dáváme stlačenému 
vzduchu směr - díky tomu 
umožňujeme vyšší kvalitu 
výrobků, snížení hluku a 
úsporu nákladů.

Stříkací trysky

Naše technologie se 
zaměřuje na přesnost, což 
nám umožňuje dosahovat 
dlouhodobou životnost 
produktů a výsimeč nove 
přesnost ofukového paprsku.

Elektrostatika

Zabývame sa ionizací  a díky 
tomu zlepšujeme procesy, 
zvyšujeme jakost výrobku a 
chráníme pracovníky.
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SW SSSP002 Průmyslová pneumatická šroubovačka, rovné provedení
Nízká míra hluku a vibrací, výkonný lopatkový motor s dlouhou životností

SW 3371M Mikrobruska
Vysokorychlostní 60,000 1/min, kompaktní a krátké provedení

SW 2200AH Pneumatické kladivo
Odseká plechy, šrouby, nýty, dlaždice a omítku či drážky 

SW 9119DC-6 Vibrační bruska s centrálním odsáváním
Vysoká výkonnost a nížená míra hluku - 76 dB (A)

SW 5830P Pneumatický rázový utahovák
2440 Nm za 5 vteřin

SW 618-V Pneumatická nýtovačka
Ergonomická nýtovačka s přídavným sběrem

Naše nástrojová řešení jsou stejně rozmanitá jako aplikace, jimž slouží.

Nářadí. 
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Od vysoce účinných maticových klíčů, přes brusky se 
sníženou mírou hluku až po adaptéry pro zamezení úniku 

tekutin, naše nástrojová řešení vždy nabízejí zákazníkům 
výraznou přidanou hodnotu.



Zodpovedná manipulácia so stlačeným vzduchom.

Trysky pro stlačený vzduch.
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Používáním námi vyvinutých trysek pro stlačený vzduch 
dosahují naši zákazníci výroby vysoce kvalitních produktů za 
sníženého hluku a úspory nákladů na energie. 

Ekonomické používání stlačeného vzduchu také snižuje 
zátěž na životní prostředí.

SV 767-L-500 Bezpečnostní vzduchová pistole
Vysoký výkon, výtlačná síla 20 N

SV 707-L VA-Lavalova tryska
78% snížení hluku

SV 007-L Bezpečnostní vzduchová pistole s VA-Lavalovou tryskou
Vysoce koncentrovaný proud vzduchu pohybující se nadzvukovou 
rychlostí 

SV 366 Vzduchová clona se zkosenými plochými tryskami
Široký a plochý proud vzduchu, vhodný pro stroje s omezeným prostorem.

SV 9005W Zytel-Plochá tryska
59% úspora nákladů



Protože každá tekutina je jiná.

Stříkací trysky.
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Chování postřikovacích látek je velmi rozdílné. Závisí na 
použitém typu, průtoku, kvantitě a tlaku. Víme o tom a 
tyto znalosti používáme při neustálém rozvíjení našich 
postřikovacích systémů. 

Naše postřikovací trysky proto vynikají velice přesnými 
postřikovými vzory, dlouhou životností a snadnou montáží.

Profesionální řada trysek s pevným proudem
např. pro bodové čištění

Profesionální řada trysek s plochým proudem
např. pro lakování povrchů výrobků

Profesionální řada trysek s rozstřikem ve tvaru plného kužele
např. pro chlazení materiálů

Profesionální řada trysek s rozstřikem ve 
tvaru dutého kužele
např. pro desinfekci



SI A200 antistatická tyčka s pomocným proudem vzduchu
Rozšířená plocha díky pomocnému proudu vzduchu

Elektrický náboj pod kontrolou.

Elektrostatika Nekontrolovaný elektrický náboj zvyšuje riziko vady na 
kvalitě a tedy i navrácení zboží a představuje také zvýšené 
bezpečnostní riziko.

Naše elektrostatické výrobky tyto vady eliminují a zajišťují 
našim zákazníkům bezchybný chod procesů a vyšší 
bezpečnost.

SI BN antistatická vzduchová tryska 
Ideální pro těžko přístupné oblasti, přesné odvedení náboje

SI SNG500 antistatická pistole s tryskou
Mobilní použití, pro odvedení antistatického náboje u třírozměrných objektů

SI FN500 plochá antistatická tryska
Ideální pro těžko přístupné oblasti, pro odvedení náboje z malých a středně velikých ploch.
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Společnost.

Trvale udržitelná optimalizace.

Máme stále na mysli tvorbu přidané hodnoty a spolu se svými 
zákazníky v oblasti průmyslu nacházíme citlivou rovnováhu 
mezi výrobním časem, investicemi a provozními náklady. 
Tímto způsobem vytváříme základ pro účinné procesy a užívání 
správných nástrojů a výrobních dílů.

Vize.

Být průkopníkem na poli inovací, značek a výrobků.

Celosvětově dostupný výrobce a dodavatel nástrojů a 
součástí výrobního zařízení, vždy blízko procesům svých 
zákazníků. Mezi poptávkou a dodáním zboží se odehrává 
velké množství procesů - a my jim napomáháme díky 
inspirativním řešením.

Hodnoty.

Základ pro rozvoj naší obchodní činnosti.

Naše hodnoty nás vedou při našich činech, rozhodování i 
chování. Každý den činíme mnoho rozhodnutí v neustále se 
měnícím prostředí. Pocházíme z mnoha kultur, máme různé 
zkušenosti a působíme na různých trzích a sektorech.

Každý člověk ve swepro proto sdílí, chápe a dodržuje jasně 
stanovené hodnoty, jež jsou důležité pro náš trvalý úspěch:

• Zákazníci a uživatelé
• Zaměstnanci
• Úspěch
• Generace

Poslání. 20 | 21

Andreas Lázár, CEO

„Síla swepro spočívá v jedinečné technologické rozmanitosti. 
Vyvíjíme technologie a řešení pro dnešní i budoucí trh a 
potřeby zákazníků.“

        
     

„Základem naší práce je vždy závazek:

Pomáháme svým zákazníkům díky výtečným profesionálním 
dovednostem. Naší nejdůležitější surovinou jsou proto 
znalosti. Od ostatních nás odlišuje sdílení, propojování a růst 
kompetencí a zkušeností ve prospěch našich zákazníků.“

inspire with efficiency: today, tomorrow, together.

Poslání. 



swepro vždy reaguje na očekávání a přání našich zákazníků 
i uživatelů a snaží se je co nejvíce splnit. Nabízíme nejvyšší 
kvalitu, hodnoty i služby, dále atraktivní inovace a techno-
logie.

Při své práci se zaměřujeme na zákazníky a spotřebitele, 
kterých si velmi vážíme. Tato úcta je základem 

dlouhodobého rozvoje naší společnosti i našeho úspěchu.
Abychom zajistili nejlepší výrobky a inovace, stejně jako 
nejvyšší jakost a výtečné služby, vždy přemýšlíme o krok 
napřed.

Celosvětově proto dosahujeme ziskového růstu, stojíme na 
čelním místě na světových trzích i v obchodních odvětvích.

Vždy v centru našeho zájmu.

Zákazníci a uživatelé.
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Globální team.
Spojený silnými hodnotami.

Jednáme s druhými lidmi s úctou, neustále rozvíjíme své 
schopnosti a podporujeme rozmanitost ve všech různých 
směrech. Jednáme s individuální odpovědností a integritou.

Každý zaměstnanec důležitým způsobem přispívá do firmy. 
Jeho zkušenosti, znalosti i kreativita budují spolupráci 
komunity, protože si vážíme jeden druhého, podporujeme se 
a motivujeme. To je základem naší konkurenceschopnosti.

Pracujeme jako team, vážíme si jeden druhého, podporujeme se a motivujeme.

Naši zaměstnanci.

Naši zaměstnanci. 24 | 25



Úspěch má různé významy a vyjadřuje se mnoha znaky a symboly.

Úspěch. Pracujeme se zdravou kombinací emocí, racionality a vyna-
lézavosti, abychom dosáhli ekonomického úspěchu.

Posílení našich zákazníků a osobního úspěchu našich 
zaměstnanců vede k dalšímu rozvoji swepro a přispívá tedy k 
ekonomickému růstu - náš přístup k dlouhodobému úspěchu.
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Charakter a tradice.

Generace. Společnost swepro  je hrdá na svou nepřerušenou tradici 
práce i trvalého růstu. Od založení v roce 1979 ji vede a utváří 
rodina Lázárových.

Vážíme si partnerských mezigeneračních vztahů plných 
respektu, které využívají mladistvé síly i dlouhodobých 
vizí. Vzniká tak prostor pro bezpečí, identitu a rozvoj. Naše 

vzájemná důvěra nás spojuje při sledování našeho 
společného cíle:

„Vytvořit trvale udržitelný růst pro budoucí generace.“
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Centrála swepro

Germany

Swedex GmbH Industrieprodukte*
Im Taubental 10 | 41468 Neuss

Tel.:  +49 21 31 - 75 22 -100
Fax:  +49 21 31 - 75 22 -210
E-mail:  info@swepro.com

*1979 
Založena společnost the Swedex 
GmbH
Industrieprodukte v Neuss panem
Peterem Lázárem

Austria

swepro GmbH
Landstraßer Gürtel 3/6
1030 Vienna

Tel.  +43 131 2000 00
Fax  +43 131 2000 10
E-mail:  service@swepro.at

Belgium

swepro sprl
Square Marcel Brodthaers 8.
1060 Bruxelles 

Tel.:  +32 2 895 6200
Fax:  +32 2 895 6210
E-mail:  info@swepro.fr 

Czech Republic

swepro s.r.o.
Bartošova 3
60200 Brno

Tel.:  +420 226 258 601
Fax:  +420 226 258 611
E-mail:  info@swepro.cz

France

swepro SARL
400 avenue Roumanille 
<<Green Side>> Bâtiment 4 
06410 Biot

Tel. :  +33 4 89 81 38 11 
Tel. :  +33 4 89 81 38 12
E-mail: info@swepro.fr

Hungary

swepro Kft.
Palotai u. 25. III/1.
8000 Székesfehérvár

Tel.:  +36 (22) 814 650
Fax:  +36 (21) 2040011
E-mail:  info@swepro.hu

Italy

swepro s.r.l.
Via Monsignor Colombo 47 
21053 Castellanza (VA)

Tel.:  +39 0331 1732900
Fax:  +39 0331 1732910
E-mail:  info@swepro.it

Netherlands

swepro B.V. 
Oude Oeverstraat 120
6811 JZ ARNHEM

Tel.:  +31 85 3030 500 
Fax: +31 85 3030 510 0
E-mail:  info@swepro.nl 

Poland

swepro Sp. z o.o.
ul. Muszkieterów 28
02-273 Warszawa

Tel.:  +48 221133-600
Fax:  +48 221133-611
E-mail:  info@swepro.pl

Portugal

SWEPRO RED, UNIPESSOAL LDA.
Rua Daciano Baptista Marques, 
181 Torre C, 2º Andar 
4400-617 Vila Nova de Gaia

Tel.:  +351 300 404 100
Fax.:  +351 300 404 109
E-mail:  info@swepro.pt

Spain

swepro Industry Worldwide S.L.
Paseo del Ferrocarril 337
08860 Castelldefels

Tel.:  +34 93 3905 460
Fax:  +34 93 3905 466
E-mail:  info@swepro.es

Slovakia

swepro s r.o. 
Trnavská cesta 84.
82102 Bratislava (SK)

Tel.:  +421 2 491 00 301 
Fax:  +421 2 491 00 311
E-mail:  info@swepro.sk

swepro.
Historie a kontakt.

K našim strategickým cílům patří nejen vysoce kvalitní 
výrobky a služby, ale také postupující internacionalizace. 

Věříme, že zvládneme všechny klíčové faktory úspěchu, 
společně se svými zákazníky a obchodními partnery rozvíjíme 
swepro jakožto čelního výrobce trysek a postřikovacích 
systémů, nástrojů pro průmysl a elektrostatických řešení.

England

swepro Ltd.
One Victoria Square 623. 
Campus 03
B1 1BD Birmingham

Tel.:  +44 (0) 121 3933500
Fax: +44 (0) 121 3933510
E-mail:  info@swepro.co.uk

2012

Začátek
obchodní činnosti
v Berlíně (D)

2013

Vedení firmy přebírá
pan Andreas Lázár

2014

Začátek
obchodní činnosti
v Budapešti (HU)
a ve Varšavě (PL)

2015

Začátek
obchodní činnosti
v Barceloně

2016

Otevření poboček v/ve
Arnheme (Holandsko)
Vídni (Rakúsko)
Nice (Francúzsko)
Porte (Portugalsko)
Castellanze (Taliansko)
Birminghame 
(Spojené království)
Bruseli (Belgicko)

1980

Konstrukce trysek pro stlačený 
vzduch
a jejich distribuce
pro rostoucí počet zákazníků

2005

Uvedení na trh:
pneumatické nářadí

2011

Uvedení na trh:
Silvent InTech a
swepro IONic
Začátek obchodní činnosti
v Bratislavě (SK)
a v Brně (CZ)

2010

Uvedení značky swepro
Přestěhování do nového sídla společnosti
„Neuss - Im Taubental 10“
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Czech Republic

swepro s.r.o.
Bartošova 3
60200 Brno

Tel.:  +420 226 258 601
Fax:  +420 226 258 611
E-mail:  info@swepro.cz
Web:  www.swepro.cz


